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PLA D'ESTUDIS OFERIT EN EL CURS 2015-16
  

Leyenda: No ofertada Sense docencia

PERÍODE DE DOCÈNCIA

20 crèdits 
 

Assignatura

60794 - METODOLOGIA DESCRIPTIVISTA EN INVESTIGACIÓ SOBRE TRADUCCIÓ

  63546 - ANÀLISI CONTRASTIVA MULTILINGÜE DE LES EXPRESSIONS FIXES:TRADUCCIÓ. 
ELABORACIÓ DE CORPUS ELECTRÒNICS

  63581 - AVALUACIÓ DE LA QUALITAT EN INTERPRETACIÓ

  
15 crèdits 

 
Assignatura

60246 - LINGÜÍSTICA ANGLESA APLICADA A LA TRADUCCIÓ

  60247 - L'ANGLÈS PROFESSIONAL I ACADÈMIC (IPA) EN LA TRADUCCIÓ

  60249 - ANGLICISMES I VEUS D'ARGOT

  60251 - LA TRADUCCIÓ TÈCNICA EN EL CAMP DEL TURISME

  60252 - L'ARTICULACIÓ COMUNICATIVA EN LA TRADUCCIÓ FINANCERA

  60795 - THEORETICAL AND PRACTICAL ISSUES IN INTERPRETER TRAINING AND 
PERFORMANCE

  60796 - SINTAXI CINEMATOGRÀFICA I LA SEUA RELACIÓ AMB EL DOBLATGE I EL SUBTITULAT

  61141 - EL LLENGUATGE DE LA INFORMÀTICA I LES NOVES TECNOLOGIES I LA SEUA 
TRADUCCIÓ

  61594 - LA TRADUCCIÓ DELS SOCIOLECTES MARGINALS

  61596 - TRADUCCIÓ DEL DISCURS ORAL

  62153 - TEORIES MODERNES DE LA TRADUCCIÓ: SEGLE XX

  62154 - TRADUCCIÓ LITERÀRIA DE CLÀSSICS ROMÀNICS

  62160 - LA TEORIA DE LA TRADUCCIÓ EN L'ÀMBIT FRANCÒFON

  62161 - LA HISTÒRIA DE LA TRADUCCIÓ I DE LA TEORIA DE LA TRADUCCIÓ FINS AL SEGLE XIX

  62163 - APROXIMACIÓ CONTRASTIVA A L'ESTUDI DE LA DIXI SOCIAL EN ITALIÀ I ESPANYOL

  62165 - INTRODUCCIÓ A LA TRADUCCIÓ AUTOMÀTICA

  62167 - EL CANVI LEXICOSEMÀNTIC

  62168 - ANÀLISI CONTRASTIVA DEL LÈXIC (FRANCÈS-ESPANYOL)

  62170 - PROBLEMES DE LA TRADUCCIÓ ESPECÍFICA ÀRAB-ESPANYOL. LLENGUATGES 
PERIODÍSTIC I JURÍDIC

  62522 - AVALUACIÓ DE L'ACTUACIÓ DE L'INTÈRPRET

  62665 - PROBLEMES DE LA TRADUCCIÓ JURÍDICA

  62666 - LA LLENGUA FRANCESA EN EL DOMINI ECONÒMIC I LA SEUA TRADUCCIÓ

  62667 - TEORIA DE LA LITERATURA I TRADUCCIÓ

  62669 - LES TRADUCCIONS A L'ESPANYOL DE LITERATURA ALEMANYA EN ELS ÚLTIMS 25 
ANYS

  62670 - LA DIVERSITAT D'ENFOCAMENTS EN INVESTIGACIÓ SOBRE INTERPRETACIÓ

  62671 - ELEMENTS D'INEQUIVALÈNCIA INTERLINGÜÍSTICA ANGLÈS-ESPANYOL: HUMOR, 
POLISÈMIA, CONNOTACIÓ, METÀFORA

  62672 - ANÀLISI CONTRASTIVA SINTÀCTICA I SEMÀNTICA FR-ESP I ELABORACIÓ DE CORPUS 
ELECTRÒNICS DESTINA

  62730 - TEORIA DE LA TRADUCCIÓ: LES ESCOLES ALEMANYES

  62917 - LA TRADUCCIÓ CULTURAL I ELS TEXTOS POSTCOLONIALS (PODER, RESISTÈNCIA I 
SUBVERSIÓ)

  63277 - INVESTIGACIÓ SOBRE POLÍTIQUES DE LA TRADUCCIÓ

  63372 - FRAMING NARRATIVES IN TRANSLATION AND INTERPRETING. A MODEL OF ANALYSIS

  63414 - METODOLOGIA EN INVESTIGACIÓ LITERÀRIA

  63415 - NOVES TECNOLOGIES EN LA INVESTIGACIÓ I LA MEDIACIÓ LINGÜÍSTICA

  63416 - LA TRADUCCIÓ EN UN MÓN GLOBALITZAT

  63417 - EL LLENGUATGE DE LA INFORMÀTICA I DE LES NOVES TECNOLOGIES I LA SEUA 
TRADUCCIÓ

  63418 - ANGLICISMES I VEUS D'ARGOT

  63419 - LA HISTÒRIA DE LA TRADUCCIÓ I DE LA TEORIA DE LA TRADUCCIÓ FINS AL SEGLE XIX

  63545 - ELS ANISOMORFISMES INTERLINGÜÍSTICS ANGLÈS-ESPANYOL EN ELS ESTUDIS 
DESCRIPTIUS DE TRADUCCIÓ
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  63547 - EL LLENGUATGE JURÍDIC ÀRAB ISLAMIC I ELS SEUS PROBLEMS DE TRADUCCIÓ

  63548 - FONAMENTS TERMINOLÒGICS I METODOLOGIA TERMINOGRÀFICA EN TRADUCCIÓ

  
màxim 5 crèdits lliure 

  Superat aquest bloc s'obté 
CERTIFICAT DE DOCÈNCIA

ACCESO PERÍODO DE INVESTIGACIÓN

 Superat aquest bloc s'obté 
CERTIFICAT DE DOCÈNCIA

ACCESO TESIS DOCTORAL

 Superat aquest bloc s'obté 
DIPLOMA D'ESTUDIS AVANÇATS

PERÍODE D'INVESTIGACIÓ

12 crèdits 
 

Assignatura

60256 - ELS LLENGUATGES PROFESSIONALS I ACADÈMICS. ANÀLISI, TRADUCCIÓ I DIDÀCTICA

  60262 - ANÀLISI DE CONTRASTOS I LINGÜÍSTICA COMPARATIVA MULTILINGÜE

  60263 - TRADUCCIÓ DES DEL PUNT DE VISTA PRAGMÀTIC I COGNITIU

  60265 - INVESTIGACIÓ EN LA INTERPRETACIÓ DE LA TRADUCCIÓ ORAL EN LES TRES 
MODALITATS

  61078 - INVESTIGACIÓ EN ANÀLISI COMPARATIVA DE TRADUCCIONS ESPECIALITZADES I 
LITERÀRIES

  61079 - INVESTIGACIONS EN PRÉSTECS LÈXICS I VEUS D'ARGOT

  61142 - INFORMÀTICA I TRADUCCIÓ

  61595 - TRADUCCIÓ I VARIACIÓ SOCIOLINGÜÍSTICA

  62169 - ANÀLISI TEXTUAL APLICADA A LA TRADUCCIÓ ANGLÈS-ESPANYOL

  62171 - INVESTIGACIÓ EN LA TRADUCCIÓ DEL LÈXIC EN LES QUATRE MODALITATS

  62172 - ASPECTES DE PRAGMÀTICA CONTRASTIVA EN L'ITALIÀ I L'ESPANYOL PARLATS

  62173 - LA INTERPRETACIÓ COM A MEDIACIÓ INTERCULTURAL: ESTUDI DELS PRINCIPALS 
CORRENTS TEÒRICS

  62174 - INVESTIGACIÓ EN LA TRADUCCIÓ DEL TEXT LITERARI ESPANYOL-ANGLÈS ALS EUA

  62175 - TRADUCCIÓ LITERÀRIA DE TEXTOS FRANCESOS I ESPANYOLS DELS SEGLES XIX I XX

  62177 - CONTACTE DE LLENGÜES. TRADUCCIÓ I CANVI LEXICOSEMÀNTIC

  62178 - LA SINTAXI CINEMATROGRÀFICA I LA SEUA RELACIÓ AMB EL DOBLATGE SUBTITULAT

  62179 - LEXICOGRAFIA APLICADA A LA TRADUCCIÓ ÀRAB-ESPANYOL

  62180 - LA RECEPCIÓ DE LA LITERATURA EUROPEA EN LA CULTURA ALEMANYA MITJANÇANT 
LA TRADUCCIÓ

  62181 - INVESTIGACIÓ EN FRASEOLOGIA CONTRASTIVA

  62183 - TRADUCCIÓ DE CLÀSSICS LITERARIS EUROPEUS, AMB ESPECIAL REFERÈNCIA ALS 
ROMÀNICS

  62184 - TRADUCCIÓ DEL DISCURS PROFESSIONAL

  62185 - ILTA: INVESTIGACIÓ SOBRE LA LINGÜÍSTICA DE LA TRADUCCIÓ AUTOMÀTICA

  62525 - INVESTIGACIÓ EN TEORIES MODERNES DE LA TRADUCCIÓ I LA SEUA APLICACIÓ A 
L'ANÀLISI DE PROBLEMES DE...

  62673 - INVESTIGACIÓ EN LES CARACTERÍSTIQUES COMUNICATIVES DEL DISCURS ECONÒMIC 
I LA SEUA TRADUCCIÓ

  62674 - INVESTIGACIÓ EN TEORIA LITERÀRIA I TRADUCCIÓ

  62675 - INVESTIGACIÓ EN TRADUCCIÓ A L'ESPANYOL DE LA LITERATURA EN LLENGUA 
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TESI DOCTORAL

Curs Titol Crèdits

- TESI 0

ALEMANYA

  62731 - TRADUCCIÓ DE LITERATURA INFANTIL I JUVENIL (ALEMANY-ESPANYOL/ESPANYOL-
ALEMANY)

  62918 - INVESTIGACIÓ EN TRADUCCIÓ ESPECIALITZADA

  63420 - TRADUCCIÓ, GLOBALITZACIÓ I PUBLICITAT

  63421 - INVESTIGACIÓ EN TERMINOLOGIA I TERMONOGRAFIA APLICADES A LA TRADUCCIÓ

  
 Superat aquest bloc s'obté 
DIPLOMA D'ESTUDIS AVANÇATS

PERÍODE DE TESI DOCTORAL

10 crèdits 
 

Assignatura

66666 - TESI DOCTORAL

  
 Superat aquest bloc s'obté 
DOCTOR/A PER LA UNIVERSITAT D'ALACANT
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